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АННОТАЦИЯ 

Настоящий документ содержит сравнение функциональных 

характеристик программы для ЭВМ «Автопротокол» (далее – ПО) с 

функциональными характеристиками иностранного программного 

обеспечения, имеющего сходное назначение (автоматическая транскрибация 

записей совещаний и формирование итоговых материалов средствами 

искусственного интеллекта). Документ подготовлен для загрузки в раздел 

«Иные документы» формы заявления о включении сведений о ПО в единый 

реестр российских программ для ЭВМ и баз данных – в обоснование сведений 

об иностранных аналогах. 

Сравнение показывает: по основным потребительским функциям 

(транскрибация, диаризация, интеллектуальная саммаризация) ПО 

«Автопротокол» функционально сопоставимо с рассмотренными 

иностранными аналогами и способно замещать их; при этом ПО обладает 

существенными отличиями, недоступными иностранным аналогам: 

развертывание в инфраструктуре заказчика, работа в полностью 

изолированном контуре без передачи данных за пределы организации, 

формирование документов по корпоративным шаблонам DOCX, 

первоочередная ориентация на русский язык. 
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1. Общие положения 

Сравнение выполнено в отношении иностранного программного 

обеспечения, имеющего сходство функциональных характеристик с ПО 

«Автопротокол» по основному назначению – автоматизация подготовки 

текстовых материалов (протоколов, резюме, перечней поручений) по записям 

совещаний и иных устных коммуникаций с применением технологий 

искусственного интеллекта. 

Сведения о функциональных характеристиках иностранного 

программного обеспечения приведены на основании общедоступных 

материалов производителей (официальные сайты, публичная документация, 

тарифные страницы) по состоянию на июль 2026 г. Функциональный состав 

иностранных продуктов может изменяться их производителями в 

одностороннем порядке; сведения носят информационный характер и 

подлежат уточнению на дату рассмотрения заявления. Сведения о 

функциональных характеристиках ПО «Автопротокол» соответствуют 

документу «Описание функциональных характеристик программного 

обеспечения». 

2. Перечень иностранных аналогов 

Для сравнения отобраны следующие иностранные программные 

продукты (сервисы), являющиеся наиболее известными представителями 

класса «ИИ-ассистент совещаний» (AI meeting assistant): 

– Otter.ai (Otter.ai, Inc., США) – облачный сервис автоматической 

транскрибации встреч и формирования ИИ-заметок и резюме; распознавание 

речи поддерживается для английского и ряда европейских языков, русский 

язык не поддерживается; 

– Fireflies.ai (Fireflies.ai Corp., США) – облачный ИИ-ассистент 

совещаний: транскрибация (заявлена поддержка множества языков, включая 

русский), резюме, поиск по записям, интеграции с системами 

видеоконференций; 



5 

– Microsoft Teams – Intelligent Recap / Microsoft 365 Copilot (Microsoft 

Corporation, США) – функции интеллектуального резюме встреч в составе 

облачной платформы Microsoft Teams / Microsoft 365: транскрибация, разбивка 

по говорящим, автоматические заметки и задачи; 

– Zoom AI Companion (Zoom Communications, Inc., США) – встроенный 

ИИ-ассистент облачной платформы видеоконференций Zoom: транскрибация, 

резюме встреч, ответы на вопросы по ходу встречи; 

– tl;dv (tl;dv GmbH, Германия) – облачный сервис записи, 

транскрибации и ИИ-резюмирования онлайн-встреч; по функциональной 

модели аналогичен Otter.ai и Fireflies.ai (в сводную таблицу не включен во 

избежание дублирования однотипных облачных характеристик; отличия от 

включенных аналогов несущественны для целей сравнения). 

Все перечисленные продукты предоставляются исключительно по 

облачной модели (SaaS) с обработкой данных в центрах обработки данных 

иностранных провайдеров; возможность развертывания в инфраструктуре 

заказчика производителями не предоставляется. 

3. Сравнительная таблица функциональных характеристик 

Условные обозначения: «Да» – характеристика поддерживается; «Нет» 

– характеристика отсутствует; «Огр.» – поддерживается ограниченно 

(частично, в отдельных тарифах либо с существенными оговорками). 

Функциональная 

характеристика 
Автопротокол Otter.ai Fireflies.ai 

MS Teams 

(Recap/Copilot) 
Zoom AI 

Companion 
Автоматическая 

транскрибация записей 

совещаний (преобразование 

речи в текст) 

Да Да Да Да Да 

Распознавание речи на 

русском языке 
Да Нет Да Да Да 

Расстановка знаков 

препинания 
Да Да Да Да Да 

Диаризация (разделение 

текста по говорящим) 
Да Да Да Да Да 

Автоматическое определение 

числа говорящих 
Да Да Да Да Да 
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Пословные таймкоды с 

переходом к фрагменту 

записи 
Да Да Да Огр. Огр. 

Формирование протокола / 

резюме большой языковой 

моделью 
Да Да Да Да Да 

Настраиваемые шаблоны 

итогового документа 

(управляемые промпты) 
Да Огр. Да Огр. Огр. 

Формирование документа по 

корпоративным шаблонам 

DOCX 
Да Нет Нет Нет Нет 

Выгрузка результатов в файл 

(DOCX и др.) 
Да Да Да Да Да 

Автоматическая доставка 

результатов по электронной 

почте 
Да Да Да Да Да 

Открытый REST API для 

интеграции с системами 

организации 
Да Да Да Да Да 

Обработка записей, 

загружаемых файлом (а не 

только онлайн-встреч) 
Да Да Да Огр. Нет 

Развертывание в 

инфраструктуре заказчика 

(on-premise) 
Да Нет Нет Нет Нет 

Функционирование в 

полностью изолированном 

контуре (без доступа к сети 

Интернет) 

Да Нет Нет Нет Нет 

Обработка данных без 

передачи иностранным 

провайдерам / за пределы 

организации 

Да Нет Нет Нет Нет 

Возможность хранения и 

обработки данных на 

территории Российской 

Федерации 

Да Нет Нет Нет Нет 

Независимость от 

иностранных облачных 

платформ 
Да Нет Нет Нет Нет 

Выбор и замена моделей ИИ 

эксплуатирующей 

организацией 
Да Нет Нет Нет Нет 

Русскоязычный интерфейс 

пользователя 
Да Нет Огр. Да Да 

Предоставление по модели 

передачи экземпляра 

(лицензионный договор), а 

не облачной подписки (SaaS) 

Да Нет Нет Нет Нет 

 

Примечание: сведения об иностранных продуктах приведены по публичным 

материалам производителей на июль 2026 г.; «Огр.» у облачных платформ (Microsoft 
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Teams, Zoom) в части загрузки файлов и пословных таймкодов отражает ориентацию этих 

продуктов на обработку встреч, проводимых внутри самих платформ. 

4. Выводы 

По результатам сравнения: 

– по основным потребительским функциям – автоматическая 

транскрибация с диаризацией, формирование итоговых документов большой 

языковой моделью, выгрузка и рассылка результатов, программный 

интерфейс интеграции – ПО функционально сопоставимо с рассмотренными 

иностранными аналогами и способно замещать их в сценариях подготовки 

протоколов и итоговых материалов совещаний; 

– по характеристикам, критичным для российских организаций, ПО 

превосходит рассмотренные аналоги: единственное из сравниваемых 

решений обеспечивает развертывание в инфраструктуре заказчика, 

функционирование в полностью изолированном контуре, обработку и 

хранение данных исключительно на территории Российской Федерации без 

передачи иностранным провайдерам, формирование документов по 

корпоративным шаблонам DOCX и замену моделей искусственного 

интеллекта силами эксплуатирующей организации; 

– распознавание русской речи является для ПО первоочередной 

(целевой) функцией, тогда как у иностранных аналогов русский язык либо не 

поддерживается (Otter.ai), либо поддерживается в составе массовой 

мультиязычности без специализации на русском языке. 

Таким образом, ПО является российским функциональным аналогом 

перечисленного иностранного программного обеспечения, пригодным для его 

замещения в корпоративном контуре российских организаций. 

 


